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Ha npumepe co3pgaHus

v PYHKLUNOHNPOBaHNS aKLMOHEPHOIro
ob6ujectBa «TpaHcKoHTeriHep»
nokasaHa Hen3bexxHasi TpaHCcpopmauns
SKOHOMUYECKUX CBAA3€M U OTHOLLUEHNN
B CUCTEMe TPaHCrOpPTHO-
JIOTUCTUYECKUX YCITYT, UHTErPUPyeMbiIx
Ha pPbIHKU 3apybeXXHbIX CTPaH

npu nepeBo3Ke rpy30B M0 XeJ1e3HOH
Aopore. B yacTtHocTu, craButcs
BOIPOC O Hay4YHOW TPaKTOBKe TOBapPHOM
CYLLYHOCTHU yCJ/TYru Kak oobeKkTa
rpaxgaHckoro npaBsa v TPaHCNOPTHON
JIOrUCTUKE KaK Buaa KOMmMep4eCKOM
paborsl.

Kno4eBsie csioBa: TpaHCNoOPTHbIV PbIHOK,
TPaHCIOPTHO-JIOrMcTu4eckasl ycrsyra,
opraHn3aLlmnoHHO-rpaBoBble OCHOBbI,

TPaHCNopTHas JIOrNCTUKaA.
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accMaTpuBasi TPAHCIIOPTHYIO OTPACib

OTEUYECTBEHHOW YKOHOMUKHU B KOH-

TEKCTE CJOXUBIIENCHI PBIHOYHOU
cpenibl, CleAyeT B TEPBYI0 OYepenb CTaBUThH
BOIIPOC 00 MHTETPAIMY €€ B MEXIYHAPOTHYIO
TPAHCIIOPTHYIO CUCTEMY Ha OCHOBE 9KCITOpTa
TPAHCIIOPTHBIX YCIIYT (B OOIIIEM cTydae — Io-
CTaBOK TPAHCIIOPTHBIX YCIIYT) 3apy0OesKHbIM
W OTEUECTBEHHBIM MMOTPEOUTEIISIM, TIPEXKIIEe
Bcero B chepe opraHu3aluy MepeBo30K Ipy-
30B B KOHTEITHEpaxX — 3a CUET MPOJBIKEHUS
U Pa3BUTUS UJIEH, KACAIOIIUXCS TPAHCTIOPT-
HOW JIOTUCTUKMU.

B MeTonmueckoM tutaHe TToo0Had 3aaya
MepBOHAYAIbHO ObUIa alPOOMPOBAHA U Pellie-
Ha Ha MpUMepe CO3MaHusl, Pa3BUTHUS U (DYHK-
nuonupoBauusa [TAO «TpancKoHTeliHep».
ITpu 3TOM TIpeANPUHATBIE NEWCTBUSI UMETU
OpraHu3alMOHHO-CTPYKTYPHYIO (CTPYKTYp-
HO-YIIPaBJIEHYECKY10), (PyHKIIMOHAIBHYIO
U TIPABOBYIO CTOPOHBI, TPEOOBABIIINE UHHO-
BallMOHHBIX pelneHuit [1, 2].

[naBHBIM OTIMYMEM 3apyOEeXHON TpaHC-
TMOPTHO-JIOTUCTUYECKOW CPEAbI SIBISIETCS TO,
YTO OCHOBHBIM CYOBEKTOM M YYAaCTHUKOM €€
CTAHOBUTCS MPEATIPUSITUE CO CTATYCOM IOpU-
JYECKOTO JIMLA, KOTOPOE HE3aBUCUMO U MOJ-
HOCTBIO OTBEYAET CBOMM MMYIIIECTBOM U BCE-
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MU IpYTUMU aKTUBAMU 110 CBOUM 00s13aTeJb-
CTBaM. Y Hac 10 HEKOTOPBIX MOP OCHOBHBIM
U €IUHCTBEHHBIM CYOBEKTOM, CIOCOOHBIM
NPUHUMATh PELIeHUsI, ObILIO rOCyIapCcTBO.
Teneps ke B chepe KOHTEHHEPHBIX TEPEBO30K
HeoO0X0JAMMO UMETh B HaJIMMUU CYObeKTa,
CMOCOOHOTO MHTErPUPOBATHCS B MEXAYyHa-
POIHYIO TPaHCHOPTHYIO cucteMy. M 31ech
eBa JIM He CaMbIM BaXKHBIM MOMEHTOM ITpa-
BOMEPHO CUUTATh CTPYKTYPHO-YIpaBecHYE-
CKO€ YCTPOWCTBO OpraHu3aluu, KOTOpoe
0OBIYHO OPUEHTUPYETCS HA GOPMYITY: CTPYK-
TypHOE MOCTPOEHE MPEANPUSITUS SBISIETCS
«3aCTBIBIIMM» OTOOpaKeHUEM ero (YHKIINO-
HaJIbHOI 1esITeJIbHOCTH.

Hawubonee anekBaTHbIM MOHSITHEM UHTET-
paluu 1151 pblHKA TPaHCIOPTHBIX YCJIYT CTaln
BO3MOXHOCTb U CIIOCOOHOCTh CyOBEKTa OKa-
3bIBaTh PKCMOPTHbBIE YCIYTW WIU OCYIIECTB-
JISITh TIOCTaBKY TPY30B OMpPeNeEHHOMY KPYyTy
3apyOeKHBIX TOTpedUTeel Ha CBOEI U UyKoi
TepPUTOPUU. DTO TpeOyeT MOSIBICHUS CETU
areHTCTB, HEMOCPEACTBEHHO MOAYMHEHHBIX
roJIOBHOMY TpeanpusTuio. OnruMaibHa aist
TaKo# ceTU BepTUKAJIbHO-UHTETPUPOBAHHAS
CTPYKTYypa, 4YTO B MOJHOU Mepe OTBevaeT
YCJIOBUSIM OpraHU3allMd KOHTeHHEPHBIX Te-
DPEBO30K.

OnBbIT MOKA3bIBAET, YTO CAMOM MOAXOMIsI-
et (hopMoit CTPYKTYpPHOI opraHM3aluu CO
MHOTHUX TOUEK 3PEHMUSI SIBJISIETCS TIPEATPUSITHE
CO CTaTyCOM €IMHOTO IOPUINYECKOTO JIUIIA,
KOTOpOE BITpaBe UMETh COOCTBEHHbIE (PUIIU-
aJIbl U JIIOOYIO CTPYKTYPY YIIPABIECHUS 9KOHO-
MUYECKUMMU CBSA3SIMU.

He BaaBasick B mogpoOHOCTU U ONTUPASICh
Ha MPaKTUKY YXe CYIIECTBYIOIIUX CTPYKTYD,
MOKHO ITPEICTAaBUTh YIPABIEHYECKYIO CTPYK-
Typy KOMIaHUU B BUJIe TPEXYPOBHEBON Bep-
TUKATbHO-UHTETPUPOBAHHON XO3SIMCTBEHHOM
cucteMbl 1o cxeme POIIK [1, 2]. UmeHHO
Takasi CTpyKTypHasl cxema IMO3BOJISIET pa3BU-
BaTbCS HE 32 CUET KOPEHHOM MEepPecTPOrKU
MpY U3MEHSIOLIUXCS BHEIITHUX SKOHOMMYE-
CKUX YCJIOBHUSIX, a 3a CUET J0OaBIeHUS HEOO-
XOJUMBIX PYHKLIUI U COOTBETCTBEHHO (PYHK-
LMOHAJbHBIX YIIPABAEHUYECKUX SIUHMUIIL.

TTox a66peBuatypoit @OIIK ckpriBaeTCs
noHsiTue: (POKYCHbI OpraHM3aTop KOHTEM-
HepHol nmepeBo3ku. [loa soructuueckoe
noHsThe (GOKYCHOU KOMMHaHUU B cdepe
ynpaBjieHUs LUensIMU MOCTaBOK (TO €CTh
B cdhepe KyIIu-Npoaaxu Win chepe KomIie-
TEHUUU TOProBOM JOTMCTUKU) MOAMAAAIOT
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KOMIIaHWU, KOTOPBIE, SBJSSICh MTEPBBIM 3Be-
HOM B LIeNIY TTOCTaBOK, IO CYTH, ONIPENEISIOT
KOH(MUTYpallMIOo U COAepKaHUE OCTATbHOMI
LIeTIU.

ITo aHanoruu ¢ TUM B TPAHCIOPTHO-JIO-
rucTuyeckoi cepe cratyc poKycHoO KOM-
MaHWUM BO3HUKAET y TOTO, K KOMY MEPBOMY
00paTWICs KJIUEHT 3a TOCTAaBKOI TPaHCHOPT-
HOU yCIyTH, JIOTUCTUYECKast KOHMUrypamus
KOTOPOU BBIXOAUT 3a paMKU JOTOBOPHOU
KOoMIeTeHIMu Komnanuu. M B cooTBeTCTBUE
C 9TUM OHa BBIHYXXJIEHA B UHTEpecax CBOETO
KJIMeHTa OpaTh Ha ce0s1, Ha YCIOBUSIX TOCPEI-
HUYECTBA, MPUBJICYEHUE COUCTIOTHUTENEH,
OCYIIECTBJISIIOLIUX CBOIO IESATETBHOCTD B Che-
pe KOMITETeHIIUU IPYrOro JOroBOpa NepeBo3-
KU (HampuMep, KOHOCAMEHTA).

OCHOBHBIMU PEUMYIIECTBAMU MPEATIPU-
SITUN (OpraHu3aluii) ¢ BepTUKAIbHO-UHTET-
PUPOBAHHON CTPYKTYPOW CUUTAOTCS:

— 0OBEKTUBHOE OOecrneyeHre CUHEPTUU
B paMKax 00CJTy>KUBA€MOTO MTPOCTPAHCTBA;

— BO3MOXXHOCTb 3aMEHSITh PBIHOYHBIA
MEXaHW3M B3aMMOJEUCTBUS MEXIY BEPXHUM
U HUXKHUM YPOBHSIMU (KaK 9TO MOXET OBbITh
Yy OOBIYHOTO 3KCIEAUTOPA) BHYTPpUGDUPMEH-
HOW OpraHu3alen CBSI3U B MHYIO TEXHOJI0-
TUYECKYIO LIEMIOYKY, YTO BJIEUYET COKpalleHUe
TPaH3aKIIMOHHBIX PACXO0B;

— HaJIMYUeE Jriia, TPUHUMAIOLIETO pellie-
HUE B CIIOPHBIX CUTYaLIUSIX;

— CIOCOOHOCTD YIPABJIEHYECKOU CTPYK-
TYpbI 00pacTaTh Ha YCJIOBUSIX UEPAPXUIECKO-
T0 MOAYMHEHMUS JTIIOOBIM KOJIUYECTBOM (DYHK-
LIMOHAJBHBIX CTPYKTYP, B TOM 4YHUCJIEe U 3a
pyoexom;

— CIIOCOOHOCTb OpraHU3allMy BCTYMaTh
B JIIOOOU ajibsiHC Ha JOTOBOPHBIX YCIOBUSIX
B CBOMX MHTEpecax U Ha YCJIOBUSIX UCTIOTHE-
HUS (PYHKIMIA, CBSI3aHHBIX C TOCTABKOW CBO-
WX YCIIYT;

— CIOCOOHOCTb OpraHU3aluU MO CBOEMY
YCMOTPEHUIO YUPEXAaTh TOUepHUE 001llecTBa
U CO31aBaTh COBMECTHBIE MPEANPUATUS,
a TaKXKe UX JIMKBUAUPOBATh B YCTAHOBJIEHHOM
3aKOHOMATEbCTBOM IMOPSIIKE.

ITocnenHee 06CTOSITEILCTBO BAXKHO TaKXKe
C TOYKHU 3PEHUS CO3aHUS 3a pyOekoM 3aBU-
CSIIMX CTPYKTYP KaK CyOBEKTOB TPAHCHOPT-
HO-JIOTUCTUYECKOU Cpefbl, YTO U 00pasyeT
dakT nHTerpauuu. B cBoto ouepenb, Cnocoo-
HOCTb BCTyNaTh B JIOObIE abSHCHI HA JOT0-
BOPHBIX YCJIOBHUSIX MO3BOJSET, HAIPUMED,
MPOAYKTUBHO COBEPIIEHCTBOBATH JIOOYIO
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COBMECTHYIO CTPYKTYPY, a TaKKe YKPYITHSITh
WY Pa3yKPYITHATh CBOM (DWJIMANIBI WIKM J10-

YyepHUe 00IIeCTBa B paMKax He TOJbKO eIu-
HOTO TAMOXEHHOTO MPOCTPAHCTBA, HO U 3a €TO
npenenamu. Takue 0OCTOSITENbCTBA YXKe Ha-
YUHAIOT BO3HUKATb.

CTpyKTypHOE YCTPOMCTBO KOMIIAaHUU
JIOJIKHO OBITh TAKOBBIM, YTOOBI OHA MOTJ1a 63
TpyAa peaanu3oBaTh CBOIO QYHKIIUIO B PETUO-
Hax, a TaKKe U 32 pyOeKOM.

Ha pbpiHKe TpaHCIOPTHBIX YCIYT B cdhepe
OpraHu3aly KOHTEHHEPHBIX TEPEBO30K OHA
MO3ULIMOHUPYETCS KaK:

— OpraHu3aTop MepeBO3KU (IKCIEAUTOP)
Ipy30B B KOHTeHepax Uil BHELIHUX MOTPe-
OuTesneit yciyr;

— areHT XeJIe3HOMOPOKHOI O ITePeBO3YMKa
Ha CBOMX TepMUHAJIAX;

— oIepaTtop TEPMUHAJIbHOU AesATENb-
HOCTH;

— omnepaTop KOHTEHEPOB U BATOHOB IS
UX MePEeBO3KU;

— noructnyeckuit 3PL nposaiigep ¢ hyHK-
IMsIMHA (POKYCHOI KOMITAaHWU;

— joructuieckuii 4PL mpoBaiinep, ecim
MOHUMATh 3TO KaK CIIOCOOHOCTh OPraHU30-
BaTh rPY30IMPOBOASIIYIO CUCTEMY O] CBOUM
yIpaBJIeHUEM Ha BCEM MPOTSKEHUU TOCTABKU
TOBapa.

ITo cTpyKTypHOMY YCTPOICTBY KOMITAaHUS
JTOJXXKHA UMETh B PETMOHAX TEPPUTOPUATIbHbBIE
unuanbl co CTPYKTYPHBIMU MOAPA3IEICHU -
SIMU, YTO MPEaoTpeaesieT TpeXypoBHEBOE
HepapXrUyecKoe BEPTUKATbHO-UHTETPUPOBAH-
HOE MOCTPOEHUE:

— BEPXHUI ypOBEHb MPEICTABISIET CAMO
TOJIOBHOE MPEATPUSTHE CO CTAaTYCOM €IUHOTO
IOPUINYECKOTO JINlA, KOTOPOe pacroiaraet
COOTBETCTBYIOIIMM IIITATOM, OCYILIECTBIISIO-
LM B COOTBETCTBUU C OOBSIBICHHBIMU (DYHK-
LIUSIMU YIIpaBJIEHUE BCEl AeSTETbHOCTBIO;

— B pPeruoHax CTpaHbl JUCIOLUPYIOTCS
TeppUTOpUAIbHBIE (PUINANIBI, KOTOPBIE HE
UMEIOT CTaTyca I0pPUANYECKOro JUIA; B UX
COCTaB JOJIKHBI BXOJUTh IMHEHbIE TPEATTPU -
SITUS (areHTCTBA) U CEPBUCHBIE LIEHTPHI,
OCYIIECTBJISIOLINE HEITOCPEACTBEHHOE B3au-
MOJIefiCTBUE C KJIMEeHTaMU Ha YpOBHE (popMu-
POBaHUS YCIYTU U €€ UCTIOJTHEHUSI.

HenocpenctBeHHast peaiusalus yciayru
MPOUCXOAUT HAa KOHTEHHEPHBIX IIONIaaKaX
JKeJIE3HOJOPOKHBIX TPY30BbIX CTAHILIUMA, OT-
KPBITBIX JIJISI OoMepaluii ¢ KOHTeiHepaMu,
a TaKKe Ha CTAaHLIMSIX HAa3HAYeHUs IO TOTOBO-
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py TIepeBO3KM, Ha TIPUTIOPTOBBIX CTAHIIMSX,
B TTOPTax, Ha CTAHITUSIX COPTUPOBKU KOHTET -
HEPOB, 32 PyOEXKOM.

TTockonbKy PyHKIIMS KOMITAaHUU 00pa3y-
€TCsI TTyTEM BBIJIEJIEHUS €€ 13 COCTaBa rojioB-
HOW CTPYKTYphl, B naHHOM ciaydyae OAO
«PXK]», To KoMnaHusi OyIeT OTHOCUTBCS
K OPMEHTUPOBAHHBIM Ha XKeJIe3HOTOPOKHBI
TPaAHCIIOPT, TIEPBOOYEPETHOM KOMITETEHIINE
KOTOPOIi sIBJIsIeTCsI chepa JoroBopa NepeBo3-
KU TPY30B IO XeJIe3Hou nopore. B coorBer-
CTBUM C 3TUM KOJIMYECTBO (PUITMATIOB MOXKET
OBITH 00PA30BAHO M0 YU CITY TEPPUTOPUATBHBIX
CTPYKTYp TOJIOBHOU OpraHu3aluy yIpasJie-
HUST paboOTON KeJIe3HOAOPOXKHOTO TPaHC-
nopra. [Tpu Heo6XoMUMOCTU DUITUATBI MOTYT
OBITh YKPYITHEHBI U pechopMupoBaHbl. OnHa-
KO 9TO COBCEM HE O3HayaeT, uyTo cpepa aes-
TEJILHOCTU TaKOW KOMIAaHWU OTpaHUYeHA
TOJILKO OpraHu3alneil epeBO3KU IPy30B
JKeJIe3HOMOPOXHBIM TpaHcmopToM. Kak pas
Hao0O0pOoT.

Crartyc OKyCcHOI KOMITAHUU MO3BOJISIET
(hopMUpOBaTh JIIOOYIO JIOTUCTUYECKYIO LIeTb
TTOCTaBKY TPAHCIIOPTHBIX YCIIYT Y TIPUBJIEKATh
HYXHBIX MCTIOJTHUTEJICI Ha BHITIOJTHEHUE OT-
JIEJTBHBIX YCITYT.

W uMeHHO naHHAas KOMMaHUsS HauMHAaeT
¢ comtacusi KiueHTa (hopMUpPOBaTh HYXKHYIO
KJITMEHTY KOH(DUTYpaInio LEH TOCTaBKHU €ro
rpy3a (ToBapa). Kak yxe oTMeyaioch, 3Ta
MPOIIeIypa COBEPIIAETCS B OTHOIIIEHUU OTIe-
Ppalyy IePeBO3KHU KeJIe3HOMOPOXKHBIM TPAHC-
TTOPTOM Ha YCJIOBUSIX aT€HTCKOTO COTJIAIIeHUS
¢ OAO «PX]I» (kak ¢ mepeBO3YMKOM IO XKe-
JIE3HOU JOpOTE) U HA YCJIOBUSIX MTOCPETHUYE-
CTBa B T0OJIb3Yy CBOEro KJMEHTa CO BCEMU
OCTAJIbHBIMU UCTIOTHUTEJISIMU TIOCIIE MY IOTIINX
orepaluii B 11NN TOCTaBKHU.

KosunyecTBO areHTCTB HEe OrpaHUUYEHO
W OTpeNesieTCs] KOJMIECTBOM KeJIe3HOI0-
POXHBIX TPY30BBIX CTAHIMIA, B3STHIX MO
obecrieyeHre TPAaHCTIOPTHBIMU YCJIyraMu
B chepe opraHM3aln KOHTEWHEPHBIX Mepe-
BO30K, a TaKXe KOJIMYECTBOM TEX CTHIKOB
MEXJIy OlepalusiMU, TJIe HY>KHO OpTaHM30-
BaTh Iepeaavy rpysa OT IMPeIbIIyero NCTo -
HUTENS ceaytonieMy. CeTh areHTCTB U TIPOYMX
WCTIOJTHUTEJIEN 00pa3yeT TPAaHCTIOPTHO-JIOTH -
CTUYECKYIO CETh KOMITAaHUU.

B kauyecTBe MHPPACTPYKTYPHBIX TPaHC-
TTOPTHO-JIOTUCTUYECKUX OOBEKTOB KOMITAaHUU
BBICTYITIAIOT KOHTEHEPHBIE TJIOIIAIKH, BXO-
JSIIe B TPAHCITOPTHO-TEXHOJIOTUYECKUIA
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KOMIIJIEKC TPY30BbIX CTAHIINI, HO BBIIEICH-
HBIX U3 HETO B KaueCcTBe 000COOIEHHBIX 00b-
€KTOB, a TaKXe KaluTaJbHble COOPYXEHUS
(3maHms), TOC pa3MeIIaoTCs areHTCTBA, TO-
BapHbIE KOHTOPHI, CITyX0a opraHU3aluu aB-
TOTOOCTaBKH, TAPAXKHOE XO3SCTBO U JIp.

[TpaBoBoii acrieKT mpoOIeMbl UHTETPALIUU
COCTOUT B TOM, UTO JIO0 HACTOSIIIIETO BPEMEHU
yciyra (TpaHCTIOPTHAST yCyra) Kak OOBbeKT
Tpaxk/IaHCKOTO TIpaBa O(GUIIMAIIBHO TIPUpPaB-
HUBAETCS K TOBAPY, MOCKOJIbKY MOXKET IPOo/ia-
BaThCsl, a C IPYroil CTOPOHBI, B OTHOIIEHUN
He€ He CJIOXWIACh TEPMUHOJIOTHUSI, XapaKTe-
pusylomias € ¢ TOYKM 3peHUsT KyTUTU-TTPOo/ia-
k1 1 noctaBku. [To Bcelt BepOSATHOCTH, 3TO
CBSI3aHO C TeM, UTO TPAHCIIOPTHAS YCITyTa U €
TOBapHasl CyIIHOCTb TTOKA e1ll€ He MOTy4YnIn
JTOJIKHOW 9KOHOMUYECKOM HAyYHOM TPAKTOB-
KU, XOTsI TIOTIBITKY TAKOTO POJIa, ECTECTBEHHO,
JIeJIaJnCh.

B cBoto ouepenb, 1o MOCTaBKOM TpaHC-
TMIOPTHOM YCIIYTY HaMU TIpeJiaraeTcsi MOHM-
MaTh OKa3aHWe TPAHCTIOPTHOW YCIYTU WU
KOMIIJIEKCa TPAHCTIOPTHBIX YCIIYT TI0 OpraHu-
3allMU JOCTAaBKU TPy3a, B TOM YUCJIE B KOH-
TeiiHepe, MyTeM UCTIOJIHeHUsT paboT, CBSI3aH-
HBIX C TIEPEXO/IOM TPY3a C OJHON JIOTUCTUYE-
CKOI1 oTepali Ha JIPYTyIO B TIpoliecce Mpo-
JIBUKEHMSI €T0 B COOTBETCTBUU C TOTOBOPAMU
nepeBo3ku. [TocTaBka TpaHCTIOPTHOM YCITyTH,
Kak ¥ MocTaBKa ToBapa, JOJKHA OCYIIECTB-

o

JISITBCSI CTPOTO TI0 AOTOBOpPY. B Hacrosmiee
BpeMsl TaKOl NOTOBOP [paskmaHCKUM KONEK-
coM P® He mipemycMoTpeH.

Bce 310 roBopuT 0 TOM, UYTO (PAKTUIECKHU
CeronmHs1 Ha npumepe (PYHKIIMOHUPOBAHUS
IMAO «TpancKoHteitHep» Mbl CTAHOBUMCSI
CBUJIETEJISIMA HOBOW CTPaHWUIIbI B PA3BUTUU
CHUCTEMBI OpTaHU3AMU TIEPEBO3KM I'PY30B Ha
0a3e BCE TeX XK€ aKTUBOB, OJTHAKO B paMKax
3HAYUTEJIbHO PaCIIMPEHHOTO MTPOCTPAHCTBRA
U Ha WHOW MPaBOBOI OCHOBE. DTa CUTYyalIUS
OITHOBPEMEHHO CITOCOOCTBYET U PACIINPEHUIO
JINHEWKU TPAHCTIOPTHBIX YCIIYT, U (hOPMUPO-
BaHUIO OCHOB TPAHCTIOPTHOM JIOTUCTUKU KaK
HOBOTO COBPEMEHHOTO 3Tara pa3BUTHS TPY-
30BOI 1 KOMMEpUeCKOi pabOThI Ha KeJIe3HO-
JIOPOKHOM TPAHCIIOPTE B KOHTEKCTE PhIHOY-
HBIX MUHTETPALIMOHHBIX TTPOIIECCOB.
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PROBLEMS OF EXPORT OF TRANSPORT AND LOGISTICS SERVICES IN THE
CONTEXT OF INTEGRATION PROCESSES

T “:.T-iii;‘a .
)

Baskakov, Petr V., PJSC TransContainer, Moscow, Russia.
Matyushin, Lev N., PJSC TransContainer, Moscow, Russia.

ABSTRACT

The example of establishment and operation
of the joint-stock company «TransContainer»
shows the inevitable transformation of economic
relations and relations in the system of transport
and logistics services that are integrated into the

markets of foreign countries when transporting
goods by rail. In particular, the question is raised
about the scientific interpretation of the
commodity essence of the service as an object of
civil law and transport logistics as a type of
commercial work.

Keywords: transport market, transport-logistical service, organizational and legal bases, transport logistics.

Background. Considering the transport industry
of domestic economy in the context of the current
market environment, it is first of all necessary to raise
the issue of integrating it into the international transport
system on the basis of export of transport services
(in general, deliveries of transport services) to foreign
and domestic consumers, in containers — through
promotion and development of ideas relating to
transport logistics.

In methodological terms, this task was initially
tested and solved using the example of creation,
development and operation of RISC TransContainer.
At the same time, the undertaken actions had
organizational-structural (structural-administrative),
functional and legal aspects, demanding innovative
solutions [1, 2].

Objective. The objective of the authors is to
consider problems of export of transport and logistics
services in the context of integration processes.

Methods. The authors use general scientific
methods, comparative analysis, evaluation approach,
economic assessment method, statistical method.

Results. The main difference between the foreign
transport and logistics environment is that the main
subject and participant in it is an enterprise with the
status of a legal entity that independently and
completely is liable with its property and all other assets
for its obligations. The main and only subject, able to
make decisions, which we have until no, was the state.
Now, in the sphere of container transportation, it is
necessary to have a subject able to integrate into the
international transport system. And here, perhaps the
most important point is whether it is legitimate to
consider the structure and management structure of
the organization, which usually focuses on the formula:
the structural construction of the enterprise is a
«frozen» display of its functional activity.

The most adequate concept of integration for the
transport services market was the ability of the subject
to export transport services or to provide transport
services to a certain circle of foreign consumers on its
own and foreign territory. This requires the emergence
of a network of agencies directly subordinate to the
parent enterprise. A vertically integrated structure is
optimum for such a network, which fully corresponds
to the organization of container transportation.

Experience shows that the most suitable form of a
structural organization from many points of view is an
enterprise with the status of a single legal entity that
has a right to have its own branches and any structure
for managing economic ties.

Without going into details and relying on the
practice of existing structures, it is possible to present
the company’s management structure in the form of a
three-level vertically integrated economic system
according to FOCT scheme [1, 2]. It is this structural
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scheme that allows one to develop not at the expense
of fundamental restructuring under changing external
economic conditions, but by adding the necessary
functions and, correspondingly, functional
management units.

Under the abbreviation FOCT the following concept
is hidden: the focal organizer of container transportation.
The logistics concept of a focus company in the sphere
of supply chain management (that is, in the sphere of
purchase and sale or the sphere of competence of
trade logistics) includes companies that, as the first
link in the supply chain, essentially determine the
configuration and content of the rest of the chain.

By analogy with this, in the transport and logistics
sphere, the status of the focus company arises from
the one to whom the client first applied for the delivery
of the transport service, the logistic configuration of
which is beyond the scope of the contractual
competence of the company. And in accordance with
this, it is compelled, in the interests of its client, to
undertake, on mediation terms, the involvement of
co-executors carrying out their activities in the sphere
of competence of another contract of carriage (for
example, a bill of lading).

The main advantages of enterprises(organizations)
with a vertically integrated structure are:

— objective provision of synergy within the space
served;

— the ability to replace the market mechanism of
interaction between upper and lower levels (as may be
the case with a normal freight forwarder) by an intrafirm
communication organization into a single technological
chain, which entails a reduction in transaction costs;

— the presence of the person making the decision
in disputable situations;

— the ability of the administrative structure to grow
on the terms of hierarchical subordination by any
number of functional structures, including abroad;

— the ability of the organization to enter into any
alliance on contractual terms in its own interests and
on terms of performance of functions related to the
delivery of its services;

— the ability of the organization, at its discretion, to
establish subsidiaries and establish joint ventures, as
well as liquidate them in accordance with the procedure
established by law.

The latter circumstance is also important from the
point of view of creating abroad dependent structures
as subjects of the transport and logistics environment,
which forms the fact of integration. In turn, the ability to
enter into any alliances on contractual terms allows, for
example, to productively improve anyjoint structure, as
well as to enlarge or disaggregate its branches or
subsidiaries within the framework of not only a single
customs space, but also beyond its borders. Such
circumstances are already beginning to arise.
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The structural organization of the company must
be such that it can easily realize its function in the
regions, as well as abroad.

In the market of transport services in the sphere
of organization of container transportations, it is
positioned as:

— organizer of transportation (freight forwarder) of
goods in containers for external consumers of services;

— agent of the railway carrier on their terminals;

— operator of terminal activity;

— operator of containers and cars for their
transportation;

— 3PL logistics provider with the functions of a focus
company;

— a logistics 4PL provider, if we understand this as
the ability to organize a freight system under its control
throughout the delivery of goods.

According to the structural arrangement, the
company must have territorial branches in the regions
with structural subdivisions, which predetermines a
three-level hierarchical vertically integrated structure:

— the upper level is represented by the parent
company itself with the status of a single legal entity that
has the appropriate staff performing, in accordance with
the declared functions, the management of all activities;

— in the regions of the country, territorial branches
are located that do not have the status of a legal entity;
they should include linear enterprises (agencies) and
service centers that directly interact with customers at
the level of service formation and execution.

Direct implementation of the service takes place at
container sites of railway freight stations open for
operations with containers, as well as at destination
stations under the contract of transportation, at port
stations, in ports, at container sorting stations, abroad.

Since the function of the company is formed by
separating it from the structure of the parent structure,
in this case JSC Russian Railways, the company will be
considered as one oriented to the railway transport, the
primary competence of which is the scope of the
contractfortransportation of goods by rail. Inaccordance
with this, the number of branches can be formed
according to the number of territorial structures of the
head organization of the management of the work of
railway transport. If necessary, the branches can be
enlarged and reformed. However, this does not mean
that the sphere of activity of such a company is limited
only by the organization of the carriage of goods by rail.
Just the opposite.

The status of the focus company allows to form any
logistic chain of delivery of transport services and to
involve the necessary executors on performance of
separate services.

And it is this company that begins with the client’s
consent to form the configuration of the delivery chain
of its cargo (goods) necessary for the client. As already
noted, this procedure is carried out in respect of the
operation of transportation by rail on the terms of an
agency agreement with Russian Railways (as with the
carrier by rail) and on terms of mediation in favor of its
client with all other executors of subsequent operations
in the delivery chain.

The number of agencies is unlimited and is
determined by the number of railway freight stations
taken to provide transport services in the sphere of

organization of container transportations, as well as
the number of those joints between operations where
it is necessary to organize the transfer of cargo from
the previous performer to the next one. The network
of agencies and other executors forms the transport
and logistics network of the company.

As the infrastructure transport and logistics
facilities of the company, the container sites entering
the transportation and technological complex of freight
stations, but separated from it as separate objects, as
well as capital structures (buildings), where the
agencies, commodity offices, the organization of auto-
delivery, the garage economy and others.

The legal aspect of the problem of integration is
that until now the service (transport service) as an
object of civil law is formally equated with the goods,
since it can be sold, and on the other hand, the
terminology that characterizes it from the point of view
of purchase and sale and supplies. In all likelihood, this
is due to the fact that the transport service and its
commercial essence have not yet received the proper
economic scientific interpretation, although such
attempts have naturally been made.

In turn, under the delivery of transportation
services, we offer to understand the provision of
transportation services or a set of transport services
for organization of cargo delivery, including in
containers, by performing work associated with the
transfer of cargo from one logistics operation to
another in the process of moving it in accordance with
transportation contracts. The delivery of the transport
service, as well as the delivery of goods, must be strictly
under the contract. Currently, such a contract is not
envisaged by the Russian Civil Code.

Conclusion. All this shows that in fact, today, as
an example of functioning of RJSC TransContainer, we
are witnessing a new page in the development of a
system for organizing the transport of goods on the
basis of all the same assets, but within a significantly
expanded space and on a different legal basis. This
situation simultaneously contributes to the expansion
of a range of transport services, and formation of
foundations of transport logistics as a new modern
stage in the development of freight and commercial
operations in rail transport in the context of market
integration processes.
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